EP47
신나는 스키캠프



Ski Camp!

Tao/Mumu/Jasmine:
(노래)손이 시려워 꽁! 발이 시려워 꽁!겨울바람 때문에 꽁꽁꽁!



My hands are cold my feet are cold because of the cold winter wind

Sheldon/Pingus/Pongus:
적당한 애드립(각자 ad)와아~/신난다아~/등등



Yay! / this is going to be so fun! / Yeah!

Tao:
우와! 스키장이다!/ 으하하~



Wow, we’re at a ski slope. Haha!

Mumu:
(겹)이야!



Yeah!

Tao:
우헤헤~



(giggle)

Jasmine:
스키는 정말 오랜만이네~



It's been so long since I went skiing.

Tao:
샤오밍은 스키를 많이 타봤어?  



Jasmine, have you ever skied before?

Jasmine:
응, 겨울엔 이따금씩 타곤 했어.



Yes, I used to go skiing every winter.

Mumu:
스키가 처음인가, 친구?



Is this the first time for you, Tao?

Tao:
응, 나는 처음이야.                            



Yeah, this is my first time.

SonSon:
모두들 모여 보거라.



Everyone, gather around me.

Children:
네~!



Yes!
Tao:
(호흡)



Hm!

SonSon:
스키란 말이다, 신나는 레저스포츠이지만 때에따라서는 아주 위험하단다.



Skiing is an exciting sport, but it can be very dangerous at times.

SonSon:
스키를 타면서 가장 중요한 것은 바로 잘 넘어지는 것이다. 



The most important thing in skiing is to fall safely.

Sheldon:
에이~ 안넘어지면 돼죠~



Please, I never fall.

SonSon:
아무리 선수처럼 잘 탄다고 해도, 위급한 순간에는안전하게 넘어지는 방법이 부상을 방지해주거든.



No matter how good you are, falling safely is the key to avoiding injuries in dangerous situations.

Children:
아~



Oh~~

Mumu:
자넨 기본도 모르는가?



Don't you know the basics?

Sheldon:
아, 알곤 있었지만 난 넘어진 적이 없었다고!



I..I know! But I never fall!

Mumu:
오호~ 그러신가? 



Oh, is that right?

SonSon:
자, 그럼 모두 옆으로 넘어져보자. 하나, 둘, 셋~



Everyone, let's fall to your side. 1, 2, 3!

Children:
(순서대로/호흡)



Hm!

Pingus/Pongus:
우악!!



Ow!

Pingus:
넌 왜 이쪽으로 넘어지는 거야!



Why did you fall this way?

Pongus:
어느 쪽으로 넘어지라고 말하지 않았당;



He didn’t tell us which way to fall!

SonSon:
그..그랬나?/ 자, 그럼 저~기 초보자 구역까지걸어서 올라가는 연습을 하겠다.



I didn't? Oops! / Now, we'll try walking up to the top of the beginner course.

SonSon:
(off)처음에는 이렇게 옆으로 올라가서 내려오는연습을 반복한다.



When you walk up the slope, you have to walk sideways like a crab.

Children:
하나, 둘! 하나, 둘!



1, 2! 1, 2!

Tao:
우와;;;



Wow…

Tao:
여, 여기를 내려가야 하는거야?



I have to ski down this slope?

Mumu:
어허 사나이대장부가 이 정돌 무서워 하는겐가?



You're a man and you're scared already?

Tao:
무섭긴(웃음 호흡)



Of course not.

Jasmine:
자, 그럼 이제 타볼까? 출발한다~(웃음)으흠



Alright, let's get going! See you at the bottom!

Tao:
(겹/호흡)



Wow..

Jasmine:
(off)와아~~



Yeah!

Tao:
야아~



Wow..

Mumu:
우리도 그럼 타 보세나.(호흡)



Let's go!!

Tao:
무무! 가, 같이가!!



Mumu! Wait up!

Jasmine:
(콧노래)라라라~



(Humming)

Mumu:
유후~우!!



Woo~hoo~

Tao:
어; 어어; 이, 이런;;으아아;넘어질 것 같아!



Whoa… Uh-oh~ I think I’m going to fall!

Sheldon:
초보자들 같으니라구.. 이몸이 뭔가 보여주지!



You guys stink! I'll show you how it's done!

Pongus:
히히~ 재밌겠다~



(giggle) This is going to be so fun!

Sheldon:
준비이- 출발!!!



Ready! Go!

Sheldon:
호잇~~~챠!!! 이얏호오!!!



Hm! Woo-hoo~

Pingus:
나도 간다앗!!



Wait up!

Pongus:
왕..다들 잘 탄당~



Wow, all of you guys are so good!

Pingus:
빨리 안내려오고 뭐해! 펭귄이 스키도 못타냐!!



What're you waiting for? Penguins are good at skiing!

Pongus:
왜이랭~ 난 스키못타는 펭귄이잖앙~      



Yeah, but I'm not!

Pingus:
맘대로 해! 간식은 저 밑에 있으니까!



Fine! The snack's at the bottom anyways!

Pongus:
뭥! 간식이라궁!



What? Snacks?

Tao:
아; 우; 우;



Hm… whoa…

Sheldon:
비키라구!



Move!

Tao:
우악!/(호흡)



Whoa~~

Pingus:
먼저간다!



Later!

Tao:
으아아아!/(넘어지고)아이쿠!/으으..;



Whoa~~

Pongus:
간식.. 간식.. 간;/(넘어지고)꾸엥!!



Snacks… snacks… snacks… / ow!

Jasmine:
(콧노래) 흐흥~



(Humming)

Sheldon:
실례!



Watch out!

Jasmine:
어멋!



Whoa!

Pingus:
헤헹!



Haha!

Jasmine:
어머낫!/(넘어지고)아얏!/ 너무해, 너희들!



Oh! Ow! You guys are so mean!

Pingus:
키키키~/ 음? 저게 뭐야?



(laughter) / Huh? What's that?

Pongus:
(off->on)우와앙!!!



(scream)

Pingus:
우악!!



Whoa~~

Pingus/Pongus:
우아아악!!



(scream)

Mumu:
나는야~ 스키황제 무무~ 당할자가~



I'm the Ski King Mumu! No one can beat me!

Sheldon:
뭐라고?



What?

Mumu:
우왓!



Huh?

Mumu:
아니, 이게 무슨 위험한 짓인가!!



Hey, it's dangerous!

Sheldon:
히히~ 이몸은 서쪽나라 스키 챔피온!길을 비키시지, Mumu!



Haha, I'm the ski champion of the west! Mumu, get out of the way!

Mumu:
한번 해보자는 겐가?!



You're challenging me?

Sheldon:
히힝~



Hm!!!

Mumu:
이익! 



Hm!!!

Sheldon:
노란 원숭이! 뜨거운 맛을 보여주마!



You banana eating monkey! I'll show you how it's done!

Mumu:
(호흡)



Hyah~~

Sheldon:
(겹/호흡)어떠냐!



How's that!

Mumu:
저, 절대 지지 않는다!!



No, I'm not going to lose!

Sheldon:
어딜!(호흡)



I don't think so!

Mumu:
우왓!(나동그라지는) 우아앗!! 으악!



Whoa~~ Ow~~~

Sheldon:
메롱!



Haha!

Mumu:
으아악!



Ow! Ow!

Sheldon:
바이바이~



Bye bye!!

Sheldon:
(호흡)



Hm!

Sheldon:
으핫핫핫! 이몸의 완승이다!



(laughter) I win!

Tao/Mumu/Jasmine:
(호흡)/ 슈잉, 자네!



Sheldon, you!!!!

Pingus/Pongus:
(겹)으아아아~~  



Whoa~~~

Sheldon:
알아~ 알아~ 나의 환상적인 스키실력에 반했다는거 아냐!



Yeah, yeah! I know you're amazed by super ski skills!

Tao:
그렇게타면 어떻해! 위험하잖아!



What are you doing? It's dangerous!

Sheldon:
그건~ 네 생각이고! 부러우면 부럽다고 그래.



That's what you think! If you're jealous, just say so!

Mumu:
시합중에 비겁한 수를 쓰다니! 



You pushed me during a race!


사나이답지 못하네!



That's not a very manly thing to do!

Sheldon:
그럼 넌 사나이답게 천천히 타셔~



Why don’t you be a man and ski slower!

Mumu:
정식으로 스키결투를 신청하겠소!



I challenge you to a race!

Sheldon:
좋아! 한짝으로 타주지!



Fine! I'll beat you with just one ski!

Mumu:
그러다가 지면 한발로 타서 졌다고 변명하려는거 아닌가? 



You'll say you lost because you were only riding one ski!

Sheldon:
스노우 보드라고 타봤냐? 크크크~



You ever ride a snowboard? (laughter)

Mumu:
안타보았소만;



Snowboard… no…

Sheldon:
안타봤으면 말을 하지 말어~ 



Then watch and learn!

Mumu:
흥! 뭐가 됐든! 이번엔 중급자 코스로 올라가세!



Hm! Fine! Let's go up to the intermediate course!

Tao:
무무, 중급자 코스라니 너무 위험하지 않을까?



Mumu, intermediate course? Isn’t that dangerous!

Mumu:
흐흠! 거, 걱정마시게..



Hm! Don't worry!

Sheldon:
히힛~ 좋을대로~



(laughter) As you wish!

Mumu:
(겹/호흡)



Hm…

Pingus:
둘다 준비됐지?



Ready??

Mumu:
음!



Yeah!

Sheldon:
신호나 달라고!



Just give us the go!

Pingus:
준비!



Ready! Go!

Pingus:
(off)셋! 둘!



3… 2…

Sheldon:
(겹/호흡)



Hm..

Mumu:
(겹/호흡)



Hm..

Pingus:
하나! 출발!



1… Go!

Sheldon:
히얏!



Hyah!

Mumu:
우오옷!



Yeah!

Sheldon:
(호흡)



Hm! 

Mumu:
(호흡)



Hm! 

Jasmine:
슈잉은 스노우보드도 잘 타는구나.



Sheldon's good at snowboarding too.

Tao:
우와~ 스노우보드도 멋지다~



Wow, snowboards are cool!

Sheldon/Mumu:
(호흡)



Hmm…

Sheldon:
비키라구!



Move!

Mumu:
뭣이!



Hey!

Mumu:
이이익!



Argh~

Sheldon:
얏호!



Woo-hoo~

Mumu:
이, 이럴수가..



I don't believe this!

Sheldon:
한쪽으로도 안되겠지? 메롱~



You still can't beat me! Boo boo~

Sheldon:
헤헹! 승리! 승리!



(giggle) I won again!

Mumu:
으... 분하다..



I can't believe I lost again!

Tao:
와아! 끝났어!



Wow, it's over!

Pongus:
슈잉이 또 이겼당!



Sheldon won again!

Sheldon:
에헴!



(Clears throat)

Pongus:
우리도 좀 가르쳐주랑~



Teach us how to ride!

Sheldon:
안돼, 안돼, 안돼~ 실력차이가 너무 많이나면 가르치기도 애매하다구~너희는 너희끼리 놀아라~ 난 상급자 코스에 도전해볼테니.



No, no way! It's hard for experts to teach beginners! You guys play by yourselves, I'm going up to challenge the Expert Course.

Jasmine:
안돼! 선생님이 가지 말라고 하셨잖아..너무 위험해!



No, Professor SonSon told us not to go to the Expert Course. It's too dangerous.

Sheldon:
내 실력이라면 상관없어~ 초보들끼리 잘 놀아라!



I'm good enough. Have fun, beginners! 

Tao:
정말 괜찮을까?



I hope he's going to be okay.

Mumu:
(겹/호흡)/ 난 괜찮네! 분하지만 말일세!



I'm alright. I'm just mad…

Tao:
너 말고.



Now you!

Tao:
나도 열심히 연습해서 잘 타봐야지!모두들 화이팅!



I'll practice hard and get better quickly! Let's go, guys!

Sheldon외 Children:
와아!!



Yeah!

Children:
얏호!



Woo-hoo~

Pongus:
(off->on)우와앙!!



Whoa~~

Pingus:
(off)가까이 오지마! 저리가!



No, stay away! NO!!

Pingus/Pongus:
꾸아앙!!



Ow!!

Sheldon:
(off/호흡)



Hm!

Sheldon:
흠..출입금지? 



Huh? No entry?

Sheldon:
일반인들에겐 개방을 안하는 곳인것 같군. 훗!



I guess it's closed off for the beginners!

Sheldon:
후후..역시 남자라면 이 정도는 되야 도전해 볼만하지.(호흡)



(laughter) Now, this is a real challenge for a man like me!

Sheldon:
자, 간닷!! 타하앗!!



Here I go! Hm!!

Sheldon:
(호흡)



Haha~

Sheldon:
이힛! 최고다!



Yes! I rule!

Sheldon:
야호! 회전!



Woo-hoo! 360!!

Sheldon:
착지! 어? 뭐, 뭐야? 왜 안내려가지?



And nice landing! Huh? What's going on? Why am I not landing?

Sheldon:
이, 이게 뭐야? 나무에 걸렸잖아;;



Huh? I'm stuck on a tree!

Sheldon:
(호흡)/파, 팔이 안닿아;;



Hm!! /  I can't reach!

Sheldon:
(off/에코)안돼에!!



No~~~

Tao:
와~ 이젠 한번밖에 안넘어지고 밑에까지 가게 됐어히히히~



Wow, I only fell once on my way to the bottom. (giggle)

Jasmine:
타오는 운동신경이 좋은가봐~ 처음 타는데 나보다 나은것 같은데?



You’re good at sports. This is your first time, and you're better than I am.

Tao:
히히~/(뭔가를 보고)어? 펭스형제다!



(giggle) Huh? It's the Peng brothers!

Pingus/Pongus:
우아아아~~



(scream)

Tao:
(겹)쟤네들은 아까부터 계속 구르는데?



They've been rolling downhill all day.

Tao:
원래 펭귄은 스키를 잘타야되는거 아냐?



Aren't penguins supposed to be good skiers?

Sheldon:
(off/에코살짝)살려주세요~!



Help~~

Jasmine:
응? 무슨 소리지? 슈잉 소리같은데..



Huh? What was that? It sounded like Sheldon.

Tao:
음? 난 못들었는데?



What? I didn't hear anything.

Sheldon:
사람 살려어~ 으앙!!



Help~~ (Crying)

Jasmine:
그런데 슈잉은 왜 안보이지?



Where’s Sheldon?

Mumu:
그 녀석이야 혼자 상급자 코스로 올라가지 않았나?



He said he's going up to the expert course.

Jasmine:
하지만 이상하잖아..상급자 코스에서 내려온다고해도 아래쪽에서 우리랑 만나야 하는데..



But that’s weird. The expert course and beginner course merge at the bottom.

Tao:
그러고 보니 그렇네?



Now that you mention it, it is weird.

Sheldon:
사람 살리어~~



Help~~

Tao/Jasmine/Mumu:
(호흡)



Huh?

Tao:
무슨 일이 생긴게 분명해. 모두들 가보자!



Sheldon must be in trouble. Let's go check it out!

Jasmine:
응!



Yeah!

Tao/Jasmine/Mumu:
(호흡)



Hm!

Tao:
우와.. 설마 여길 내려 간 거야?



Wow, he went down this hill?

Mumu:
휘우.. 엄청난 급경사군.



Man, that's steep!

Sheldon:
(off)사람 살려~~!!



Help~~

Tao/Jasmine/Mumu:
슈잉 어딨니~/ 여어~/ 슈잉~



Sheldon, where are you? / Sheldon! / Sheldon!

Tao/Jasmine/Mumu:
(호흡)



Hm…

Tao:
(속삭임)얘들아, 이리와!



Guys, over here.

Mumu:
응?



Huh?

Jasmine:
왜?



What is it?

Sheldon:
으아앙...이게 뭐야이..



(Crying) Oh~ man~

Tao/Jasmine/Mumu:
(호흡)



Hm…

Tao:
그래! 나한테 좋은 생각이 났어!있잖아, 이러쿵 저러쿵해서~



Hey, I have a great idea. Listen… we'll hide and..

Tao/Jasmine/Mumu:
키키킥~~



(giggle)

Sheldon:
힝..



Oh~~

Tao:
(변조/off)거기 누구냐으아아~



(Imitation) Who's there?

Sheldon:
누, 누구세요?



Who… who are you?

Tao:
(변조)난 이 산을 지키는 산신이다으아아아~



(Imitation) I'm the Mountain God that protects this mountain

Sheldon:
산신? 산신님, 저좀 도와주세요!



Mountain God? God, please help me!

Tao:
(변조)너는 그동안 친구들에게 나쁜 짓을 많이해서도와줄 수가 없도다으아아아아~



(Imitation) You've been so mean to your friends that I can't help you~~~~~

샤/Mumu:
(겹)히힛



(giggle)

Sheldon:
자, 잘못했어요.. 앞으로 그러지 않을께요!



I’m sorry. I'll never be mean to them again.

Tao:
(변조/off) 그럼 앞으로 어떻게 살겠느뇨으으?



(Imitation) Then how are you going to treat your friends/

Sheldon:
홀펭하고 뚱펭한텐 만화책도 잘 빌려주고요,타,Tao가 잘 모르는게 있어도 이젠 놀리지않을 거구요,



I'll lend comic books to the Pengs. I won't make fun of Tao for not knowing something.

Sheldon:
(off)무무한테도 원숭이라고 안놀리고 친하게 지낼거구요, Jasmine도 괴롭히지 않고 친하게 지낼께요..



I won't make fun of Mumu and call him a monkey. I won't be mean to Jasmine either.

Tao/Jasmine/Mumu:
(겹)크크큭..



(giggle)

Sheldon:
제발 저 좀 구해주세요오~~!!



Please help me~~~

Jasmine:
이제 그만 구해주는게 어때?



Let's bring him down now.

Mumu:
왜? 재미있구만! 어서 계속하시게나~



Why? This is so fun! Keep going!

Tao:
(겹)키키키~



(giggle)

Jasmine:
이그.. 이제 됐어~ 슈잉도 이젠 조심할거야.



That's enough. Sheldon will be better now.

Tao:
알았어. 그럼 마무리만 할께.(변조)네 말은 꼭 지키겠다고 약속하겠느뇨으으~



Okay, let me just wrap it up. (Imitation) Do you promise to keep your word?

Sheldon:
약속한다니까요~ 하늘에 맹세할 게요~



Yes, I promise! I promise!

Tao:
(변조)오냐으아아~ 그럼 구해주마으아아~



(Imitation) Alright, I will help you then~~

Mumu:
(겹)크크큭~



(giggle)

Sheldon:
뭐야, 너희들이 장난친거야? 내려가기만 하면그냥!



What? It was you guys! You're so dead when I get down!

Tao:
오~ 그러셔? 슈잉이 우리 도움이 필요없나 본데?그냥 갈까나?



Oh, really? I guess you don't need our help. Let's just go.

Mumu:
그러시게, 친구!



Yeah, let's go!

Sheldon:
헉! 노, 농담이야! 얘들아, 내마음 알지?



(gasp) No, I'm kidding. You know how I feel about you.

Tao:
글쎄, 모르겠는데.



Actually, I don't.

Sheldon:
알라뷰~~



I love you guys~~~

Tao/Jasmine/Mumu:
키키킥~



(giggle)

SonSon:
모두 모였나?



Everyone here?

Pingus/Pongus:
(멀찍이)으아아아아아아!!



(scream)

SonSon:
응? 이놈들, 장난 그만치고 어서 오지 못해!그래! 다들 별일은 없었지?



Huh? Pengs! Stop playing around and get over here! Is everyone alright?

Tao:
나뭇가지에 걸려서 사이가 좋아졌어요~



Sheldon got stuck in a tree and we got closer!

Sheldon:
(겹/호흡)



Hm..

SonSon:
잉? 나뭇가지? 사이가 좋아져? 그게 무슨 소리냐?



Huh? Stuck in a tree? Got closer? What are you talking about?

Mumu:
그런게 있습니다, 스승님~



It's nothing, Professor. SonSon.

Tao/Mumu/슈:
하하하~



(laughter)

SonSon:
그, 그래? 아무튼 별일이 없었다면 그걸로 됐다.모두 돌아가자~ 오늘 수업은 여기서 끄읕!



Hm.. Alright. I'm just happy that everyone’s okay. That's the end of class today. Let's go home!

Pingus/Pongus:
(겹)아이고오~~



Ouch….

Children:
네에~!!



Yes!!!

NA:
혼자서 잘난 척만 하던  슈잉이 친구들의 도움을 받게 되었네요. 친구들과 함께 노는 건 좋지만 Sheldon 처럼 실력을 자만해서 위험한 행동을 하는 건 절대로안되겠죠?



Sheldon was showing-off and he ended up being rescued by his friends. When you play with your friends, we shouldn’t show-off or do dangerous things just to impress our friends, right?
